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AU 183/99 Posibles presos de conciencia y temor de tortura 27 de julio de 1999

MYANMAR Thaint Wunna Khin (m), de 3 años
Ma Khin Khin Leh, de 33 años, madre de la anterior
U Aye Swe, de 55 años
Daw Tin Tin, de 50 años, esposa del anterior
Kyaw Kyaw Oo, de 33 años, hijo de los anteriores
U Zaw Myint, de 49 años
Daw Tint Tint, de 47 años, esposa del anterior
Ko Zaw Zaw Latt, de 20 años, hijo de los anteriores
U Ba Chit, de 48 años
U Ye Tint, de 45 años, maestro
U Win Myint, de 45 años, dependiente
Dr. Shwe Bo (m), de 45 años, doctora
Ma Thida Htway (m), de 27 años, maestra
Ko Lwin Moe Myint, de 27 años, activista estudiantil
Ko Myint Oo, de 30 años, vendedor en el mercado
Ko Ah Thay Lay, de 21 años, estudiante
Ko Hla Win, de 23 años, estudiante
Dos doctoras de unos 45 años cuyos nombres se desconocen

Amnistía Internacional considera que las 19 personas que aparecen en la lista del encabezamiento y que
fueron detenidas entre el 19 y el 24 de julio de 1999 en Pegu, en el centro de Myanmar, pueden ser presos de
conciencia y están en peligro de ser torturadas y maltratadas. Entre los detenidos hay una niña de tres años, Thaint
Wunna Khin, cuya salud preocupa especialmente a la organización.
  

Según los informes, Kyaw W unna y otros activistas en favor de la democracia de Pegu estaban organizando
una marcha para el 19 de julio, Día de los Mártires, para conmemorar el 52 aniversario del asesinato del general Aung
San. El general Aung San, que luchó para que el país se independizara del Reino Unido, era el padre de Daw Aung
San Suu Kyi, líder de la Liga Nacional para la Democracia (LND). Los días 16 y 18 de julio se repartieron panfletos
que anunciaban la marcha y se pintaron mensajes en las paredes de Pegu pidiendo apoyo para la Liga, reducción
de los precios y subida de los sueldos de los funcionarios.

El 19 de julio, los Servicios de Información Militar locales, al no poder localizar a Kyaw Wunna, detuvieron
a su hija de tres años, Thaint Wunna Khin, y a su esposa, Ma Khin Khin Leh. Cuatro días más tarde detuvieron a
otros seis miembros más de su familia. Entre el 19 y el 24 de julio fueron detenidas otras 11 personas que habían
repartido panfletos. Al parecer, la sección local de los Servicios de Información Militar, MI3, está interrogando a
estas 19 personas en diversos lugares.

En los centros de detención de Myanmar, sobre todo en los primeros momentos de la detención, son
frecuentes las torturas y los malos tratos a los detenidos, especialmente los estudiantes y los jóvenes.

INFORMACIÓN GENERAL

En mayo de 1990, la Liga Nacional para la Democracia obtuvo casi el 82 por ciento de los escaños en las
elecciones generales, pero nunca pudo formar gobierno. El gobierno militar de Myanmar arrestó a centenares de
parlamentarios electos por este partido y a otros de sus activistas y los condenó a largas penas de cárcel. Aunque
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muchos quedaron en libertad a partir de abril de 1992, se ha detenido a centenares más, especialmente al aumentar
la actividad de la LND tras acabar el arresto domiciliario de Daw Aung San Suu Kyi, en julio de 1995. La LND siempre
ha defendido las actividades políticas pacíficas y se ha opuesto al uso de la violencia.

En junio de 1998, la LND pidió al Consejo de Estado para la Paz y el Desarrollo, gobierno militar de
Myanmar, que convocara al Parlamento resultante de las elecciones de mayo de 1990. El Consejo de Estado hizo caso
omiso, y en agosto la Liga anunció que lo convocaría ella misma. A fin de impedirlo, a comienzos de septiembre de
1998 el Consejo de Estado detuvo a cientos de parlamentarios electos por la LND y a otros dirigentes del partido y
los mantuvo en «residencias» del gobierno sin cargos ni juicio. La Liga anunció también la formación de un Comité
de Representantes del Parlamento Popular compuesto por 10 miembros. El Consejo de Estado ha exigido que este
comité sea disuelto. Aún sigue encarcelado un número indeterminado de activistas de la Liga detenidos en
septiembre de 1998.

ACCIONES RECOMENDADAS: Envíen telegramas, télex, fax, cartas urgentes o cartas por vía aérea en inglés
o en su propio idioma:

- instando al Consejo de Estado para la Paz y el Desarrollo a que ponga en libertad de forma inmediata e
incondicional a Thaint Wunna Khin, de tres años de edad, y a su madre, Ma Khin Khin Leh;

- instando al Consejo de Estado a que ponga en libertad de forma inmediata e incondicional a los otros 17
activistas políticos o los acuse de algún delito tipificado en el Código Penal;

- instando al Consejo de Estado a que se asegure de que los detenidos no son torturados ni maltratados y
que pueden acceder inmediatamente a sus familiares, sus abogados y la atención médica adecuada.

LLAMAMIENTOS A:

Lieutenant General Khin Nyunt, Secretary 1
State Peace and Development Council
c/o Director of Defence Services Intelligence (DDSI)
Ministry of Defence, Signal Pagoda Road
Dagon Post Office
Yangon 
Myanmar
Telegramas: General Khin Nyunt, Yangon, Myanmar
Télex: 21316
Fax: +95 1 229 50
Tratamiento: Dear General / General

Senior General Than Shwe, Chairman
State Peace and Development Council
c/o Director of Defence Services Intelligence (DDSI)
Ministry of Defence, Signal Pagoda Road
Dagon Post Office
Yangon 
Myanmar
Telegramas: General Than Shwe, Yangon, Myanmar
Télex: 21316
Tratamiento: Dear General / General

COPIAS DE SUS LLAMAMIENTOS A: Los representantes diplomáticos de Myanmar acreditados en su país.

ENVÍEN SUS LLAMAMIENTOS INMEDIATAMENTE. Consulten con el Secretariado Internacional o con la oficina
de su Sección si van a enviarlos después del 7 de septiembre de 1999.


